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CONSEJOS DE SEGURIDAD IMPORTANTES

ADVERTENCIA: Al utilizar este producto siempre se deben
tomar precauciones básicas, incluyendo las siguientes:

PRECAUCIONES DE SEGURIDAD
IMPORTANTES

 1. Lea todas las instrucciones antes de usar el producto.
 Guarde todas las instrucciones de seguridad.

 2. No utilice la hidrolavadora si está cansado o bajo la influencia de alcohol
 o drogas.

 3. Riesgo de lesión - no direccione el chorro de agua de alta presión hacia  
 personas o animales.

 4. No permita que los niños utilicen la hidrolavadora en ningún momento.

 5. Para reducir el riesgo de lesiones, tenga extremo cuidado cuando utilice
 la hidrolavadora cerca de niños.

 6. Sepa cómo detener la unidad y reducir la presión inmediatamente. 
 Familiarícese por completo con los controles.

 7. Manténgase alerta - siempre tenga en cuenta el lugar hacia el que direcciona
 el chorro de alta presión.

 8. Mantenga el área de limpieza despejada de personas.

 9. Mantenga buen equilibrio y estabilidad en todo momento - no se extienda
 ni se pare sobre una superficie inestable.

10. El área de trabajo debe tener un drenaje adecuado para reducir la
 posibilidad de caída debido a superficies resbaladizas.

11. Siga las instrucciones de mantenimiento especificadas en el manual.

12. Para reducir el riesgo de electrocución, mantenga todas las conexiones
 secas y fuera del suelo. No toque el enchufe con las manos mojadas.

ES INDISPENSABLE LA PRESENTACIÓN DE LA FACTURA DE COMPRA
PARA QUE ÉSTA GARANTÍA TENGA VALIDEZ. 

 .......................................................................................... 

         ...................................................................................................................              .......................... 

            ..........................................................................................                .............................................................. 

    ................................................................

/ /

GARANTÍA POR 12 MESES

GARANTÍA POR 12 MESES

CERTIFICADO DE GARANTÍA
LA GARANTÍA PODRÍA QUEDAR ANULADA DE NO HABER RESPETADO
LAS INSTRUCCIONES DE ESTE MANUAL

Apellido y nombre o razón social del comprador

Fecha de compra Factura n°

/ /Fecha de compra Factura n°

Dirección Cód. Postal

Ciudad Provincia

FIRMA VENDEDORA

 .......................................................................................... 

         ...................................................................................................................              .......................... 

            ..........................................................................................                .............................................................. 

    ................................................................

Apellido y nombre o razón social del comprador

Dirección Cód. Postal

Ciudad Provincia

FIRMA VENDEDORA

GUARDE ESTA HOJA PARA FUTURA REFERENCIA

Ésta GARANTÍA tiene validez por 12 MESES para reponer la o las partes que a su 
juicio, y DETERMINADO POR EL SERVICIO TÉCNICO OFICIAL, presenten defectos de 
material o de armado, habiendo sido usada la máquina siguiendo las especificaciones 
técnicas indicadas en el respectivo manual. El departamento Técnico se reserva el 
derecho de desconocer la garantía si la máquina ha sido mal usada o maltratada o 
intentado reparar por terceros; no reconoce otra garantía verbal o escrita, no siendo 
la que se encuentra en el manual acompañando a la HIDROLAVADORA

No serán consideradas en garantía todas aquellas partes que hubieran sufrido des-
gaste por el uso normal. Para hacer efectiva ésta garantía es indispensable remitir la 
unidad completa entendiéndose ésta con su equipo original de fábrica a nuestro 
CENTRO DE SERVICIO TÉCNICO con los gastos de transporte a cargo del cliente.
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 CAUSA PROBABLE  SOLUCIÓN 

EL EQUIPO NO SE ENCENDERÁ CUANDO EL INTERRUPTOR
SE ENCUENTRE EN LA POSICIÓN “I” 

Enchufe eléctrico defectuoso
Voltaje inadecuado
El cable de alimentación no está enchufado

Verifique enchufe, toma, fusibles
Verifique si el voltaje es el adecuado
Enchufe el cable

 CAUSA PROBABLE  SOLUCIÓN 

LA BOMBA NO ALCANZA FLUCTUACIONES O PRESIÓN ADECUADAS

El filtro de entrada de agua está obstruido
La bomba está chupando aire
Las válvulas de succión están obstruidas / gastadas
Diámetro de la manguera de jardín demasiado pequeño
Suministro de agua restringido
Suministro de agua insuficiente

Saque y limpie el filtro
Ajuste conexiones / purgue el sistema
Limpie o reemplace las válvulas
Reemplace con una manguera de ¾ de pulgada
Revise la manguera para saber si hay torceduras o pérdidas
Abra la fuente de agua por completo

 CAUSA PROBABLE  SOLUCIÓN 

LA HIDROLAVADORA NO TIENE O NO MANTIENE PRESIÓN

Aire excesivo en línea de agua y bomba Apague la unidad y el suministro de agua /
purgue el sistema / mantenga el gatillo hacia abajo

 CAUSA PROBABLE  SOLUCIÓN 

LA HIDROLAVADORA HACE RUIDO EXCESIVO

La entrada está bloqueada
Las válvulas están gastadas, sucias u obstruidas
El filtro está sucio

Verifique las válvulas de admisión
Verifique, limpie o reemplace las válvulas
Verifique, limpie o reemplace el filtro

 CAUSA PROBABLE  SOLUCIÓN 

EL MOTOR DEJA DE FUNCIONAR MIENTRAS ESTÁ EN USO

Voltaje inferior al sugerido Verifique si el voltaje es el adecuado



INFORMACIÓN TÉCNICA
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MODELO

VOLTAJE

FRECUENCIA

POTENCIA

PRESIÓN NOMINAL

PRESIÓN MÁXIMA

FLUJO NOMINAL

FLUJO MÁXIMO

PRESIÓN MÁXIMA DEL SUMINISTRO DE AGUA

TEMPERATURA MÁXIMA DEL AGUA

PESO

HC1800

220 V

50 Hz

1800 W

100 bar

140 bar

6.0 L/min

7.0 L/min

1 MPa

50°C

7.6 Kg

PRECAUCIONES GENERALES
 1. Diseñado exclusivamente para uso en el hogar al aire libre.

 2. La manguera de alta presión puede tener pérdidas por desgaste, mal uso, 
 torceduras, etc. No utilice una manguera dañada.

 3. No utilice la hidrolavadora en áreas cercanas a materiales inflamables,
 humos combustibles o polvo.

 4.

 Algunos productos químicos o detergentes pueden ser dañinos si son inhalados o ingeridos, 
 causando lesiones graves. Utilice un respirador o máscara si existe la posibilidad de inhalar 
 vapores. Lea todas las instrucciones incluidas con la máscara para asegurarse de que 
 proporcionará la protección necesaria contra la inhalación de vapores dañinos.

 5.
 Antes de encender la hidrolavadora en climas fríos, revise todas las partes del equipo y 

 asegúrese de que no se haya formado hielo. No guarde la unidad en ningún lugar donde la 
 temperatura se encuentre por debajo de 0°C (32°F).

 6. ¡NO HAGA NINGUNA MODIFICACIÓN A NINGUNA DE LAS PIEZAS! Las unidades con partes
 rotas o faltantes, o sin la carcasa o cubierta protectora NUNCA deben ser utilizadas.

 7.
 Mantenga la manguera de alta presión conectada a la hidrolavadora y a la pistola rociadora 

 mientras el sistema esté presurizado. Desconectar la manguera mientras la unidad está 
 presurizada es peligroso y puede causar lesiones.

 8. No deje la hidrolavadora desatendida mientras el interruptor se encuentre en la posición ON.

 9. Mantenga el agua alejada del cable eléctrico ya que puede haber una descarga eléctrica fatal.

10. Este equipo no está diseñado para ser usado por personas (incluyendo niños) con capacidades 
                     sensoriales físicas o mentales disminuidas, o con falta de experiencia o conocimiento-

11.

 La conexión a la alimentación deberá ser realizada por electricista calificado y cumplirá 
                     con IEC 60364-1. Es recomendado que la alimentación eléctrica del equipo incluya un 
                     dispositivo de corriente residual que sea capaz de interrumpir el suministro eléctrico si la 
                     corriente de fuga a tierra sea mayor a 30 mA para 30 ms o un dispositivo para probar el
                     circuito a tierra.

12.
 En caso de rotura o desgaste del cable de alimentación, se debe dejar de usar el equipo. 

                     El cable deberá ser reemplazado por el fabricante, servicio técnico oficial o personal 
                     técnico calificado.

SÍMBOLOS
En las etiquetas de la hidrolavadora y en este manual pueden verse algunos símbolos.
Estos representan información importante sobre el producto o instrucciones sobre su uso.

Indica posible riesgo de lesiones personales.

Fabricación de doble aislamiento.

No exponer a lluvias ni usar en lugares húmedos.

Nivel de presión acústica medida
LPA (presión acústica)    dB (A) 79,0
LWA (potencia acústica)   dB (A) 91,6
LWA (potencia acústica garantizada)  dB (A) 95
Valor de la aceleración cuadrática media ponderada:  < 0,381 m/s2

GARANTÍA
Consulte las condiciones de garantía adjuntas para conocer los términos y condiciones de la misma.

MEDIO AMBIENTE
Si necesita reemplazar su unidad después de un uso prolongado, no la tire en la basura doméstica, 
deséchela de manera segura para el medio ambiente.
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MANTENIMIENTO DE UN APARATO DE DOBLE AISLAMIENTO

Para reducir el riesgo de inyección o lesión, nunca direccione el chorro de agua hacia
personas o mascotas ni coloque ninguna parte de su cuerpo en dicho chorro.
Las mangueras y accesorios con pérdidas también pueden causar lesiones por inyección.
No fije las mangueras ni los accesorios.

  
Para reducir el riesgo de lesiones por patada, mantenga la lanza firmemente con ambas
manos cuando la máquina esté encendida.

Puede producirse una descarga eléctrica si no se usa en condiciones secas ni se
observan prácticas seguras.

¡ADVERTENCIA! Nunca apunte la pistola rociadora hacia humanos, animales,
el cuerpo mismo del equipo, la fuente de energía eléctrica o cualquier aparato eléctrico.

Los residuos eléctricos no deben desecharse con la basura doméstica,
por favor recicle en las instalaciones pertinentes. Consulte con su vendedor o autoridad
local para obtener consejos de reciclaje.

En un producto de doble aislamiento, se proporcionan dos sistemas de aislamiento en lugar de conexión
a tierra. No se proporciona ningún medio de conexión a tierra en un producto con doble aislamiento, ni se 
debe añadir ninguno al producto. El mantenimiento de un producto de doble aislamiento requiere un cuidado 
extremo y conocimiento del sistema, y debe ser realizado únicamente por personal de servicio calificado. 
Las piezas de repuesto para un producto de doble aislamiento deben ser idénticas a las piezas que se 
sustituyen. Un producto de doble aislamiento está marcado con las palabras "DOUBLE INSULATION"
o "DOUBLE INSULATED". Este símbolo           también puede aparecer en el producto.

Para reducir el riesgo de lesiones, el usuario debe leer y comprender
el manual antes de usar este producto.
                            

Siempre use lentes de seguridad con escudos laterales cuando utilice este producto
y, si es necesario, un protector facial completo.

CONSEJOS DE USO

Cubiertas de vinilo y madera

Enjuague la cubierta y el área circundante con agua fresca. Si usa detergente, llene el depósito de 
detergente y aplique en el área que se está limpiando a baja presión. Para obtener resultados óptimos, 
reduzca el área de trabajo a secciones más pequeñas y limpie cada sección de a una por vez. Deje 
reposar el detergente en la superficie durante unos minutos y luego enjuague a presión alta. NO DEJE 
QUE EL DETERGENTE SE SEQUE. Limpie siempre de izquierda a derecha y de arriba hacia abajo para 
obtener mejores resultados. Enjuague a presión alta en modo abanico manteniendo la punta de la 
boquilla de rociado por lo menos de 15 a 22 centímetros de la superficie de limpieza. Mantenga una 
distancia adicional cuando use el modo de chorro directo. Precaución: Para maderas más suaves, 
aumente la distancia del área de limpieza.

Patios de cemento, piedra y ladrillo

Enjuague el área de limpieza y circundante con agua fresca. Si usa detergente, llene el depósito de 
detergente y aplique en el área que se está limpiando a baja presión. Enjuague a presión alta en modo 
abanico con movimiento de barrido manteniendo la punta de la boquilla de rociado por lo menos de
7 a 15 centímetros de la superficie de limpieza. Mantenga una distancia adicional cuando use el modo
de chorro directo.

Autos, botes y motos

Enjuague el área de limpieza y circundante con agua fresca. Si usa detergente, llene el depósito de 
detergente y aplique en el área que se está limpiando a baja presión. Para obtener resultados óptimos, 
limpie un lado por vez. Deje reposar el detergente en la superficie durante unos minutos pero no permita 
que se seque. Enjuague a presión alta en modo abanico con movimiento de barrido manteniendo la 
punta de la boquilla de rociado por lo menos a 20 centímetros de la superficie
de limpieza. Mantenga una distancia adicional cuando use el modo de chorro directo.
Seque la superficie para dar brillo.

Parrillas para asado, equipos eléctricos
y herramientas de jardín

Enjuague el área de limpieza y circundante con agua fresca. Si usa detergente, llene el depósito de 
detergente y aplique en el área que se está limpiando a baja presión. Deje reposar el detergente en la 
superficie durante unos minutos pero no permita que se seque. Enjuague a presión alta en modo 
abanico manteniendo la punta de la boquilla de rociado por lo menos de 3 a 5 centímetros de la 
superficie de limpieza. Mantenga una distancia adicional cuando use el modo de chorro directo.

    ADVERTENCIA: PRUEBE SIEMPRE EL ROCIADOR EN UN ÁREA LIBRE DE
PERSONAS Y OBJETOS ANTES DE ROCIAR LA SUPERFICIE DE LIMPIEZA DESEADA.



INSTRUCCIONES DE ARMADO

FIGURA A FIGURA B

MODELO HC1800
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El dosificador de detergente incorporado le permitirá aplicar diversas formas de detergente líquido
en la superficie de trabajo. La aplicación de detergente se da sólo a baja presión. Introduzca la boquilla 
ajustable en la pistola y gírela hasta el extremo "     " para que la hidrolavadora esté en modo presión 
baja (Figura A). Retire la tapa del depósito de detergente y llene sólo con detergente líquido (Figura B). 
No ponga agua en el depósito. La hidrolavadora mezclará agua y detergente automáticamente. Cuando 
termine de aplicar el detergente a la superficie de trabajo, gire la boquilla ajustable hacia el extremo "I"
y pulverice el detergente con el rociador de alta presión (Figura A).
En el modo de alta presión, la hidrolavadora no dosificará detergente.

M KLH J

B C D EA

N

AJUSTE DE ALTA PRESIÓN

AJUSTE DE BAJA PRESIÓN

A. Cuerpo principal

B. Conector rápido

C. Filtro

D. Manguera de alta presión

H. Soporte para pistola

J. Pistola rociadora

K. Boquilla ajustable

L. Gancho para cable de alimentación 

M. Gancho para manguera de alta presión

N. Alfiler de limpieza

USO DE DETERGENTES

LA HIDROLAVADORA DOSIFICARÁ EL DETERGENTE A BAJA PRESIÓN.
UTILICE LA BOQUILLA AJUSTABLE PARA ENJUAGAR.

LOS DETERGENTES BIODEGRADABLES ESTÁN ESPECÍFICAMENTE FORMULADOS PARA 
PROTEGER EL MEDIO AMBIENTE Y SU HIDROLAVADORA. ESTOS DETERGENTES NO 
OBSTRUIRÁN EL FILTRO Y PROTEGERÁN LAS PIEZAS INTERNAS DE LA HIDROLAVADORA
PARA ASEGURAR UNA MAYOR VIDA ÚTIL.

Desembale la caja

Luego de abrir el cartón, por favor saque todas las piezas y compruebe
que se correspondan con el siguiente listado:

    ADVERTENCIA: NUNCA UTILICE PRODUCTOS CON LAVANDINA O CLORO U OTROS 
MATERIALES CORROSIVOS, INCLUYENDO LÍQUIDOS QUE CONTENGAN SOLVENTES (EJ. GAS, ACEITES, 
ETC.), PRODUCTOS DE FOSFATO TRISÓDICO, AMONÍACO O LIMPIADORES A BASE DE ÁCIDO. ESTOS 
PRODUCTOS QUÍMICOS DAÑARÁN LA UNIDAD Y LA SUPERFICIE QUE SE ESTÉ LIMPIANDO.
SIEMPRE LEA LA ETIQUETA.

Debido al transporte y embalaje, algunos de los accesorios pueden ser suministrados desarmados.
Por favor, siga las instrucciones de armado.
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LIMPIEZA Y ALMACENAJE

PURGADO POSTERIOR DEL SISTEMAUSO DE CABLES DE PROLONGACIÓN

USO ADECUADO DE LA HIDROLAVADORA
¡ESTA UNIDAD ESTÁ DISEÑADA PARA SER UTILIZADA CON AGUA FRÍA EXCLUSIVAMENTE!
NO UTILICE AGUA CALIENTE EN ESTA HIDROLAVADORA.

1.
 Utilice la hidrolavadora a una presión que no sea superior a la de su fluido nominal.

 Nunca haga funcionar el equipo sin suministro de agua. El funcionamiento de la unidad
 sin suministro de agua causará daños irreparables.

2.
 Asegúrese de que el suministro de agua que utiliza para la hidrolavadora no esté sucio

 o arenoso, ni contenga productos químicos corrosivos. El suministro de agua sucia  
 compromete la vida útil del equipo.

3.

 PRECAUCIÓN: El uso de la hidrolavadora puede tener varios destinos, incluyendo lavado
 de autos, botes, patios, cubiertas, garajes, etc., lugares donde se necesita alta presión para
  eliminar la suciedad y los residuos.
 ¡El flujo a presión alta puede dañar la superficie de trabajo si no se usa correctamente! 
 Consulte la sección "Instrucciones de funcionamiento" para obtener más detalles.
 Pruebe siempre primero el rociador en un área abierta.

4. NUNCA mueva la unidad tirando de la manguera de alta presión. Utilice el mango que
 se encuentra en la parte superior de la unidad.

5. Sostenga siempre la pistola rociadora de alta presión y la lanza con las dos manos. Mantenga 
 una mano sobre la pistola / gatillo, mientras sostiene la lanza con la otra (véase el diagrama).

6.
 Cuando se utiliza detergente, la hidrolavadora lo aplica al área de limpieza a baja presión 

 exclusivamente. Una vez que se haya aplicado el detergente, rocíelo fuera del área de
 trabajo usando la boquilla ajustable.

NO SE RECOMIENDA el uso de un cable de prolongación con este producto. Si tiene que usar una 
prolongación, utilice sólo aquellas diseñadas para uso en exteriores. Estos cables están identificados con 
una marca "SATISFACTORIO PARA USO CON APARATOS EN EXTERIORES, ALMACENE EN EL INTERIOR 
MIENTRAS NO ESTÁ EN USO". Utilice sólo cables de prolongación que tengan una clasificación eléctrica 
no menor de la del producto. Revise el cable antes de usarlo. ¡NO UTILICE CABLES DAÑADOS! No tire 
del cable para desconectarlo del tomacorriente, desconéctelo siempre sacando del enchufe. Mantenga 
el cable alejado del calor y de bordes afilados. Desconecte siempre la prolongación del tomacorriente 
antes de desconectar el producto de la prolongación.

    ADVERTENCIA:
PARA REDUCIR EL RIESGO DE ELECTROCUCIÓN, MANTENGA TODAS LAS CONEXIONES SECAS
Y FUERA DEL SUELO. NO TOQUE EL ENCHUFE CON LAS MANOS MOJADAS.
• No utilice el aparato si el cable de alimentación u otras piezas importantes están dañadas,
por ejemplo, dispositivos de seguridad, mangueras de alta presión, gatillo de la pistola rociadora.
• Si se utiliza una prolongación, el enchufe y la toma deben ser de fabricación impermeable.
• ADVERTENCIA: El uso de prolongaciones inadecuadas puede ser peligroso.
• Saque el enchufe de la toma de corriente durante la limpieza o el mantenimiento del equipo.
De igual manera, al cambiar las piezas o al cambiar la máquina de función.

Cómo apagar la hidrolavadora
CUANDO TERMINE DE USAR LA HIDROLAVADORA, SIGA ESTOS PASOS PARA APAGAR LA UNIDAD:

• Gire el interruptor de la hidrolavadora a la posición OFF. • Cierre el suministro de agua. • Antes de desconectar la 
manguera de alta presión, apunte la pistola en una dirección segura y descargue el agua. • Desconecte la mangue-
ra de alta presión de la hidrolavadora y la pistola. • Desconecte la manguera de jardín de la hidrolavadora. • Retire 
el accesorio de acoplamiento rápido de la manguera de jardín y fíjelo a la parte de la boquilla instalada en la 
hidrolavadora para su almacenaje. • Retire el exceso de agua de la bomba inclinando la unidad hacia ambos lados 
para drenar el agua restante en las conexiones de entrada y salida. • Retire el filtro de admisión de agua y enjuá-
guelo con agua corriente para eliminar suciedad o residuos. Coloque nuevamente el filtro cuando esté limpio. • 
Drene el depósito de detergente y enjuague con agua corriente. • Seque el agua residual en todas las piezas y 
accesorios. • Ponga la traba de seguridad de la pistola. • Guarde la hidrolavadora, las piezas y los accesorios en un 
área con una temperatura superior a 0°C (32°F).

Almacenaje a largo plazo y durante el invierno
• Después de desconectar el suministro de agua, y antes de desconectar la manguera de alta presión, encienda
la hidrolavadora por 2-3 segundos, hasta que salga el agua residual. APAGUE INMEDIATAMENTE LA UNIDAD.
¡EL USO CONTINUO DE LA HIDROLAVADORA SIN SUMINISTRO DE AGUA CAUSARÁ DAÑOS GRAVES A LA UNIDAD!
• Guarde siempre la hidrolavadora, las piezas y los accesorios en un área con una temperatura superior a 0°C (32°F).

       ADVERTENCIA: EL INCUMPLIMIENTO DE ESTAS INSTRUCCIONES DE ALMACENAJE
CAUSARÁ DAÑOS AL MOMENTO DEL ARMADO DE LA BOMBA.

Mantenimiento
• Esta hidrolavadora se suministra con un sistema de lubricación cerrado, es decir, no se necesita añadir aceite.
• Revise todas las mangueras y accesorios antes de usarlos para verificar que no estén dañados.
• Revise el filtro de entrada periódicamente para controlar sedimentos. Limpie este filtro regularmente para obtener 
el máximo rendimiento de la unidad.

AL FINALIZAR SU USO, APAGUE EL MOTOR, CIERRE EL GRIFO
Y PRESIONE EL GATILLO PARA ELIMINAR LA PRESIÓN DE LA BOMBA.
¡HÁGALO SIEMPRE CON EL MOTOR APAGADO!

MUY IMPORTANTE:



Paso 1
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Conecte la manguera de alta presión (D) a la pistola (J). Cuando las piezas se unen correctamente, al 
tirar de la pistola directamente hacia afuera las partes no deben separarse. Presione el botón de 
bloqueo de la manguera, luego podrá sacarla.

Paso 2

Atornille el mango de la hidrolavadora firmemente al cuerpo principal como se indica en las figuras
que aparecen debajo. Los tornillos serán embalados junto con el cuerpo principal, por favor verifique
y encuéntrelos cuando desembale el producto. 

Desbloqueo de boquilla

Cuando la boquilla esté obstruida, la bomba aumentará la presión. Esto puede causar la sobrecarga
de la unidad. Limpie la boquilla introduciendo la aguja en la punta para eliminar cualquier sedimento.
En el caso de la boquilla ajustable, puede lubricar el collar de la boquilla (alta presión a baja presión) 
usando regularmente grasa no soluble en agua.

Rotación de la pistola

La rotación de la pistola ajustará su ángulo de limpieza durante un patrón de rociado en modo abanico 
para que cada usuario encuentre la posición que le resulte más cómoda y eficiente. Deslice el botón 
hacia la posición “destrabar” y se activará la función de rotación. Deslice el botón hacia la posición 
“trabar” si no necesita esta función.

D

J

TrabarDestrabar
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Paso 3

Introduzca la boquilla ajustable (K) en la pistola. Empuje y gire la boquilla sobre la pistola en el sentido de 
las agujas del reloj hasta que quede firmemente ajustada en su lugar. Cuando las piezas se unen 
correctamente, al tirar la boquilla ajustable directamente hacia afuera las partes no deben separarse. 
Todos los accesorios deben introducirse en la pistola para su uso correcto.

Paso 4

Conecte la manguera de alta presión (D) a la salida del agua de la hidrolavadora. Introdúzcala y 
conéctela rápido para evitar pérdidas. Cuando las piezas se unen correctamente, al tirar de la salida de 
agua directamente hacia afuera las partes no deben separarse. Presione el "botón" de acuerdo con la 
dirección de la flecha, luego podrá sacar la manguera de alta presión. 

Traba de seguridad de la pistola
                    
Esta hidrolavadora está equipada con una traba de seguridad del gatillo de la pistola. Cuando no utilice la 
hidrolavadora ponga la traba de seguridad para evitar que se active accidentalmente. 

Boquilla rociadora ajustable

La boquilla ajustable le permitirá utilizar una variedad de patrones de rociado, incluyendo un abanico 
completo (diagrama 1) o un chorro directo (diagrama 2). Cuando utilice la hidrolavadora para limpiar 
cubiertas de madera, revestimientos, vehículos, etc., utilice siempre el modo de abanico primero y rocíe 
como mínimo desde 36" de distancia para evitar dañar la superficie del material que está limpiando. 
Siempre rocíe primero en un área de prueba, libre de personas y objetos.

Trabar Destrabar

J

K

diagrama 1

diagrama 2

K

D

F

I
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Paso 5

Antes de colocar el conector de la manguera en la entrada de agua de la hidrolavadora, quite la tapa de 
plástico que fue instalada en dicha conexión al momento de ser embalada. Una vez que saque esa tapa, 
puede tirarla. Luego coloque primero el filtro y posteriormente el conector de la manguera. Después de 
que ambas piezas hayan sido instaladas, conecte la manguera de jardín a la hidrolavadora.

INSTRUCCIONES DE FUNCIONAMIENTO

Puesta en marcha
Después de conectar la hidrolavadora al suministro de agua fría, proceda de la siguiente manera:

• Asegúrese de que el interruptor ON/OFF esté en la posición OFF.
• Conecte la manguera de alta presión en la pistola según el paso de armado 1.
• Coloque el mango en el cuerpo principal de la máquina según el paso de armado 2.
• Introduzca la boquilla ajustable en la pistola según el paso de armado 3.
• Conecte la manguera de alta presión a la pistola según el paso de armado 4.
• Conecte la manguera de jardín en la conexión según el paso de armado 5.
• Si va a utilizar detergentes, siga las instrucciones de la página 14
• Abra la llave de paso del agua por completo.
• ANTES DE ENCENDER LA UNIDAD, PRESIONE EL GATILLO DE LA PISTOLA PARA PURGAR
EL AIRE RESIDUAL DE LA BOMBA Y LA MANGUERA.
• Encienda la hidrolavadora girando el interruptor ON/OFF a la posición ON y presione el gatillo. 

RECORDATORIO: El motor no funciona continuamente, solo cuando se aprieta el gatillo.

     ADVERTENCIA - ¡RIESGO DE LESIÓN! La unidad empezará a rociar agua 
cuando se apriete el gatillo. Al apagar la unidad después de su uso, queda presión dentro de la 
manguera y de la unidad. Apunte la pistola en dirección segura y descargue el exceso de presión.
NUNCA direccione el chorro de agua de alta presión hacia personas o animales.

ON/OFF Automático
La hidrolavadora está equipada con un interruptor automático ON/OFF y sólo funcionará cuando el 
interruptor se encuentre en la posición ON y se apriete el gatillo de la pistola. Cuando suelte el gatillo 
para dejar de rociar agua, el motor de la hidrolavadora se apagará automáticamente. Simplemente 
apriete el gatillo de nuevo para reanudar el uso del equipo. Para detener el uso de la hidrolavadora, 
suelte el gatillo y gire el interruptor a la posición OFF. Se debe apagar la unidad por completo
mientras no esté en uso o bajo supervisión.

Purgado previo del sistema

Es muy importante purgar el sistema antes de usar la hidrolavadora. Consulte las "Instrucciones de 
armado" para armar la hidrolavadora. Para purgar el sistema, simplemente conecte la manguera de
jardín a la hidrolavadora y SIN ENCENDERLA presione el gatillo. Esto permite liberar el aire dentro de la 
hidrolavadora y de la pistola. Sostenga el gatillo por un minuto aproximadamente para permitir que el 
exceso de aire salga de la unidad. El agua fluirá a baja presión durante este procedimiento. 

ESTA UNIDAD ESTÁ DISEÑADA PARA SER UTILIZADA CON AGUA FRÍA
EXCLUSIVAMENTE! NO UTILICE AGUA CALIENTE EN ESTA HIDROLAVADORA.

Filtro

Conector

Manguera de jardín


